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PJ INOX 802

Bl Elettropompa autoadescante

[11 Self-priming electric pump

Il Electropompe autoamorcante

Ed Electrobomba autoalimentada
[ HAekTplkn avappodnTikn avTAia

DATI TECNICI

1. Tensione di alimentazione

2. Potenza nominale

3. Grado di protezione

4. Massima temperatura acqua

5. Massima profondita di aspirazione

6. Massima prevalenza

7. Massima portata acqua (Q max.)

8. Tipo acque trattabili

9. Livello di pressione acustica misurato LpA

10. Livello di potenza sonora misurato LwA

11. Livello di potenza sonora garantito LwA

12. Procedura di valutazione della conformita
seguita per 2005/88/CE allegato:

DONNEES TECHNIQUES

Tension d’alimentation

Puissance nominale

Degré de protection

Température maximale eau

Profondeur d’aspiration maximum
Hauteur manomeétrique maximum

Débit nominal maximal eau (Q max.)
Type d’eaux traitées

Niveau de pression acoustique mesuré LpA
10. Niveau de puissance acoustique mesuré LwA
11. Niveau de puissance acoustique garanti LwA
12. Procédure d’évaluation de la conformité
adoptée, annexe (2005/88/CE):
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TECHNICAL DATA

Power supply voltage

Rated power

Protection degree

Maximum water temperature
Maximum suction depth

Maximum head

Maximum rated water flow (Q max.)
Type of water treatable

Measured acoustic pressure level LpA
10. Measured noise level LwA

11. Guaranteed noise level LwA
12.Procedure for evaluating conformity
enclosed (2005/88/EC):
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DATOS TECNICOS

Tension de alimentacion

Potencia nominal

Grado de proteccion

Temperatura maxima agua

Maxima profundidad de aspiracion
Maxima altura de elevacion

Flujo nominal maximo agua (Q max.)
Tipo de aguas tratables

Nivel de presion acustica medido LpA
10. Nivel de potencia sonora medido LwA
11. Nivel de potencia sonora garantizado LwA
12. Procedimiento de evaluacion del segui-
miento de las normas de conformidad
anexo (2005/88/CE):
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1 230V~50Hz
2 800 W
3 IP X4
4 35°C
5 8m
6 40m
7 3000 I/h
Chiare
Clear
8 Claires
Claras
Alauyn
9 64,52 dB(A)
10 76,69 dB(A) K=2,04
11 78 dB(A)
12 v

TEXNIKA ZTOIXEIA

Taon tpododoaoiag
OVOUaOTIKY LoXUG
Babuog nmpootaaciag
MéyloTn Bepuokpaaia vepou
MeyioTo Babog avappodnong
MéyloTo UPog aviAnong
MéEylotn ovopaoTikr| por) vepoU (Q max.)
TUmog emne&epyalOUEVOV VEPWV
>Ta6un petpnbeioag nXNTIKAG Tieong
olUpdwva pe LpA
. ZTABUN peTPNOeioag NXNTIKNG loxUuog LwA
. 2TAOUN dlacPaAlOUEVNG NXNTIKNG
loxUog LwA
. Aladikaaia aEloAOYNoNg TG CUVIUUEVNS
dnAwong cuupopdwong (2005/88/EK):
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA'

La ditta indicata in etichetta dichiara sotto
la propria responsabilita che il prodotto
ivi citato & conforme ai requisiti essen-
ziali di sicurezza e salute contenuti nelle
seguenti direttive europee: 2006/42/CE,
2014/35/CE, 2014/30/CE, 2005/88/CE.

DECLARATION OF CONFORMITY

The firm indicated on the label declares,
under its own responsibility, that the product
cited there complies with the essential health
and safety requirements contained in the
following European directives: 2006/42/EC,
2014/35/EC, 2014/30/EC, 2005/88/EC.

DECLARATION DE CONFORMITE
La Société indiquée sur I'étiquette déclare
sous sa responsabilité que le produit con-
cerné est conforme aux exigences essen-
tielles de sécurité et santé prescrites par les
directives européennes suivantes: 2006/42/
CE, 2014/35/CE, 2014/30/CE, 2005/88/CE.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

La empresa indicada en la etiqueta declara bajo
su propia responsabilidad que el producto men-
cionado se encuentra conforme a los requisitos
esenciales de seguridad y salud establecidos por
las siguientes directivas europeas: 2006/42/
CE, 2014/35/CE, 2014/30/CE, 2005/88/CE.

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ

H etalpia mou avagepetal 0TV ETIKETA
dnAwvel uneuBuva OTL TO MPOIGV Tou
avapepetal €30 eival CUPPWVO e TG
ﬁaoleq npoélcypqqmq qoqaa)\smq Kal
UYElag Mou MepLEXOVTAL OTIG aKOAOUBEG
gupwraikeg odnyieg: 2006/42/EK,
2014/35/EK, 2014/30/EK, 2005/88/EK.

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico
presso/ The person authorized to compile the
technical file is in

Valex SpA - Via Lago Maggiore 24 - 36015 Schio
(VI) - Italy

Schio, 05.2018
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